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adjective form dovol’nyj 

role frame A (dovol’nyj) - V.inf 

suggested valency dovol’nyj izrešči 

primary text Kto dovolenŭ izrešči bolězni i borenija tvoja, blaženne otče, jaže 

preterpělŭ jesi, vozděja prepodobněi rucě tvoi kŭ bogu 

original 

orthography 

Кто̀ дово́ленъ изрещѝ болѣ̂зни и борєн́ія твоя̂, блж҃е́нне ѻт́че, 

я̀же претерпѣл́ъ єсѝ, воздѣя́ прпд̑бнѣи ру́цѣ твоѝ къ бг ҃

analyzed text Kto            dovolen-ŭ          izrešči 
bolězn-i       i    boreni-ja        tvo-ja, 
vozdě-ja       ruc-ě         tvoi           kŭ 
bog-u 

gloss who.NOM.SG     able-M.NOM.SG     speak.INF 
ilness-ACC.PL  and  striving-ACC.PL  your-N.ACC.PL 
raise-3SG      hand-ACC.PL   your-F.ACC.PL  to.PREP 
god-DAT.SG 

translation “He who is able to proclaim your pain and striving, let him lift up 

his hands to God.” 

comments  

source Akafist prepodobnomu Serafimu Sarovskomu, kondak 8 


